Errata to 2nd edition of Ruckman’s Study Bible

Please note: references to “see note” in the Ruckman Reference Bible can be to either the footnotes or center
column notes and references. Please keep this in mind when reporting what you believe to be an “error.”

Page 11, lines 7-8 of footnotes: “A “fugitive’ and a ‘vagabond’ is not a “‘pilgrim’and a *stranger’”” should read
‘Afugitive and a vagabond’ is not “a pilgrim and a stranger.””

Page 26, note 3 on 12:6, line 2: there should be a space between “23,” and “27.”

Page 27, center-column note b under chapter 13 should not be italicized.

Page 34, last line of footnotes: “people” should be “people.”

Page 41, note 3on 20:7, paragraph 2, line 1: “prophesies” should be “prophecies.”

Page 53, bottom line of footnotes—*2:20-22 and 3:6—-11" should be “2:6-16.”

Page 55, note 1 on 27:2, line 7: *“51” should be “56.”

Page 72, center-column note f: “Jacob’s second pillar of stone.” should read “Jacob’s third pillar of stone (see
Gen. 28:18, 35:14).”.

Page 117, note 4 on 10:21, last line: there should be a closing quotation mark after “hair.”

Page 119: the subscript at the end of Exodus 12:10 should be “j.”

Page 140, note 1 on 23:7, line 3: “Deut. 25:11” should be “Deut. 25:1.”

Page 153, note 9 on 29:37, line 4—*“Lev. 20:18” should be “Lev. 20:10.”

Page 168, center-column note b on 37:24. The last sentence in note should read: “An ounce of gold is now
(2008) worth more than $1,000, making a talent of gold worth $1,824,000.

Page 183, verse 23: “Irael” should be “Israel.”

Page 184, paragraph header above verse 14: “preists’ should be “priests.”

Page 194: in Leviticus 14:1, there should be a space between “Moses,” and “saying.”

Page 237, note 1 on 10:2, lines 3-5 should read: “. . . (vs. 5), at “the beginnings of your months’ (vs. 10—
the Passover in Abib), the ‘solemn days’ and “day of your gladness’ (vs. 10 cf. Lev. 23:24, 36—the
Feast of Tabernacles and Trumpets in Sept.) ....”

Page 243, note 4 on 13:22, line 2: “apparent” should be “apparently.”

Page 261, note 1 on 24:7, line 2: “Proverbs 5:15; and Isaiah 48:1.” should be “Proverbs 5:15; Isaiah 48:1; and
John 3:5.”

Page 273, paragraph header over verse 21: “combatance” should be “combatants.”

Page 286, note 2 on 2:20, line 1: “outerspace” should be “outer space.”

Page 302, note 2 on 11:21, line 3: “upon the earth’ should not be italicized.

Page 309, note 2 on 16:22, 2nd paragraph, line 4: “Disneyworld” should be “Disney World.”

Page 311, note 1 on 18:10, line 3: “astrologist” should be “astrologer.”

Page 335, note on 32:8, paragraph 2, line 2: we have removed the extra space between “in” and “Isaiah.”

Page 343, note 30n 2:18, line 2: “App. 6” should be “App. 7.”

Page 345, center-column note a: “*clear done” should be ““clear done’”.

Page 428, note 2 on 5:5, line 1: “fanantical” should be “fanatical.”

Page 450, note 4 on 18:25, line 3: “16™ through 18" should be “17" through 19™.”

Page 445: center column lines should not extend beyond the bottom line.

Page 537, note 2 on 15:18, line 4: “sware” should be “swear.”

Page 542, center-column reference f on 18:24—*"acid text” should be “acid test.”

Page 570, line 4 of footnote: “vs. 18” should be “vs. 17.”

Page 578, note 1 on 18:16—the words “China” and “Chinese” should be italicized throughout the note.

Page 579, in 2 Kings 19:4—"“Rabshakeh” should be “Rab-shakeh.”

Page 581, note 1 on 19:35, line 1: “Corp” should be “Corps.”



Page 591, last two lines of the introduction to 1 Chronicles: “Clinton’s System of Chronology”” should be
“Henry Fyne Clinton’s system of chronology in Fasti Hellenici and Fasti Romani.”

Page 676, Introduction to Ezra, paragraph 5, line 5: “455 should be “445.”

Page 692, note 2 on 10:17, line 1: “chilren” should be “children.”

Page 751, note 30n 24:17, line 5: “146-252" should be “147, 253.”

Page 758, bottom line of footnotes—*22:9-20" should be “22:9-10.”

Page 759, note 1 on 32:8, line 1: “cross reference” should be “cross-reference.”

Page 762, note 1 on 35:2, line 8: “(or better than) than His righteousness’ should be “(or better than) His
righteousness.”

Page 786, center column note “h”: “John 9” should be “John 19.”

Page 825, note 1 on 82:1, line 5: “Surah” should be “Sura.”

Page 828, note 1 on 87:4, paragraph 2, line 4: “Jeremiah 13:28” should be “Jeremiah 13:23.”

Page 904, note 1 on 8:4, line 5: “Therman” should be “Thermal.”

Page 968: center column lines should touch bottom line.

Page 974, note 1 on 54:2, line 3: “wtih applying” should be “with applying.”

Page 1111, chapter 33 paragraph header should read: ““Ezekiel called to warn the Jews of the captivity.”

Page 1119, superscript ¢ should be removed from 38:14.

Page 1160, introduction to Hosea, 3rd paragraph, line 8: “braggs” should be “brags.”

Page 1169, verse 13:1—*"“trem” should be “trem-”.

Page 1201: there should be a bottom line below text.

Page 1211, note 1 on 2:7, line 13—*“Tit. 2:1-3" should be “Tit. 2:13.”

Page 1244: superscript @ should be moved to verse 6 after the first occurrence of the word “secret.”

Page 1273, note 8 on 19:28, line 1: “His” should be “his.”

Page 1274, note 30n 20:16, line 2: “Able” should be “Abel.”

Page 1281, paragraph header over verse 13: ““hypocrities’ should be ““hypocrites.”

Page 1287, note 3 on 25:31, line 2: “Paine” should be “Payne.”

Page 1287, note 3 on 25:31, line 9: “criteria is” should be “criteriaare.”

Page 1311, note 2 on 8:35, line 3: “the way down” should be “the way down.”

Page 1325, note 3 on 15:44, line 2: *“legionairre’ should be “legionnaire.”

Page 1327, 6th line of footnotes: “providential” should be ““providential.”

Page 1372, header above 21:25: there should be a closing paragraph mark after Mark 13:24-27.

Page 1415, line 4 of footnotes: “1520-1620" should be “1630-1730.”

Page 1419, note 3on 18:31, line 4—*11:41” should be “10:31.”

Page 1432, note 14 on 2:38, 3rd paragraph, line 3: “anymore” should be “any more.”

Page 1433, Acts 3:7—"ancle” can be spelled with either a “c” or a “k”; we have chosen to remain with the “c”
spelling.

Page 1460, note 1 on 16:3, line 6: ““affect”” should be ““effect.”

Page 1508, note 1 on 16:1, line 3: ““neutral’ should be ““neuter.”

Page 1538, note 3 0n 8:8, line 2: “occassionally”” should be “occasionally.”

Page 1547, note 2 on 2:11, line 2: “balled” should be “bawled.”

Page 1549, note 4 on 3:26, line 1: “26-28" should be “26-29.”

Page 1627, paragraph header above vese 12: “reponse” should be “response.”

Page 1669, line 11 of footnotes—“Rev. 22:3” should be “Rev. 22:2.”

Page 1671, 21st line from bottom: “17th Century” should be “18th Century.”

Page 1674, Appendix 1, line 16: “All-sufficient One (Gen.” should be “All-sufficient One’ (Gen.”.

Page 1674, Appendix 1, line 32: “*my God.” should be “*my God.””.

Page 1677, line 10 under “The Moon”: “Fawcett (1976)]” should be “Fawcett (1976).].”



Page 1677, Appendix 5, line 23: “ditto in Canada.” should be “ditto in Canada).”.

Page 1678, 6th line up from bottom of page: There should only be an opening quotation mark (*“) before “put.”

Page 1705, line 1 under “Atheism and Evolution are Non-Scientific Philosophies”: the end quote after “Quan-
tum” should be removed.

Page 1706, line 2 under *“Scientists who insist on Intelligence behind Creation”: “Earl Warren,; he” should be
“Earl Warren; he.”

Page 1707, line 2 under “What All of the *Space Age’ Scientists Missed!”: there should be a semi-colon (;)
between “48:2)” and “ONE.”

Page 1707: the extra space has been removed between the opening quotation mark and “SIDES” on the left-
hand pyramid at top of chart.

Page 1707, 1st paragraph to left of bottom pyramid: there should be a period after “Rev. 15:2)".

Page 1719, 14th line from bottom: “Isa.” should be “Psa.”

Page 1721, number 8 should be added to the list of things under Twelve; it should read: “8. The number of the
apostles of the Lamb (Rev. 21:14).”

Page 1721, line 25: the period at the end of the line should be removed.

Page 1727: the header of the section on “The goal of ‘science’” should read “The Goal of ‘Science.””

Page 1727, paragraph 4, line 4 of “The Goal of *Science’”: “Deelighted” should be “Deeelighted.”

Page 1728, 4th line from top of page: there should be a period (.) after “scientist”.

Page 1728, 28th line from top of page: “Christ) Reality” should be “Christ). Reality.”

Page 1767, 7th paragraph on page, the opening quote and ellipses have been corrected to fit on one line.

Page 1733: second “and”” under “Connection” column by “Prometheus” should be removed.

Page 1744, 3rd line from bottom of page: “given” should be “give.”

Page 1745, Appendix 38, “The Causes of Wrong Interpretation,” 1st paragraph, line 5: “has that” should be
“that has.”

Page 1750, “Black Holes,” 2nd paragraph, line 6: “If it is has any”” should be ““if it has any.”

Page 1778, Appendix 59, 4th paragraph under “What All Roman Catholics Believe”: the indentation has been
corrected to match the other paragraphs.

Page 1779, no. 7 under “Some Great Traditions”: “frogs” should be “toads.”

Page 1792: no. “7” under “The Dismal Failure of ‘Baptist Bridism’*” should be no. “6.”

Page 1781, Paragraph 8, line 3: “owning” should be “owing.”

Page 1781, Paragraph 11, line 2: “30” should be “thirty.”

Page 1812, line 4: “Sura 39:100” should be “Sura 37:100.”

Page 1838, line 16 under “Plots in 2 Kings”: the space between “Bible” and the period (.) has been corrected.

Page 1846, Appendix 105, 4th paragraph, line 3: “35” should be “36.”

Page 1851, Appendix 108, 3rd paragraph, line 1: the quotation mark at the end of the line has been removed.

Plate 12, the route of Paul’s first missionary journey from Derbe back to Antioch of Syria is incorrect. The
correct route is from Derbe to Lystra to Iconium to Antioch of Pisidia to Perga to Attalia below Perga to
Antioch of Syria by sailing north of Cyprus.



